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1-1. Using AORUS Notebook for the First Time 2. AORUS Notebook Tour - 1-1. Utilizar o computador portatil AORUS pela primeira vez 1-1. Prima utilizare a notebook-ului AORUS 1-1. Mep v yT6Y! BRER EyhrN=E
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= n Ligue o cabo de alimentagao ao adaptador de corrente AC. n Conectati cablul de alimentare la adaptor. n MopkntoumnTe WHYp NUTaHUs K GNoKy NUTaHUs NepeMeHHOro Toka. n G EBIRLIE FBRIEA2E,
5
= n Conecte o adaptador CA ao conector DC-IN do notebook. n Conectati adaptorul AC la mufa de intrare de curent continuu a notebook-ului. E I'Io,quom%re GOk NUTaHNs NEPEMEHHOTO TOKA K BXOHOMY pa3beMy MOCTOSIHHOTO n FBRMIEHD 2R R E I A B R E RN IETL.
Toka HOyTEyKa. N N
i i 80 strica. i | de alimentare la iesirea de alimentare. n SEIRE TR
n Ligue o cabo de alimentagao a tomada elétrica n Conectati cablu S n FlOMKIIONHTE WHyp NATAHVI K CET. B RS es AN o
1-2. Ligar o computador 1-2. Pornirea alimentarii . _ . 1-2. Bkntouenme Hoyt6yka 1-2. FBEiC 4B
Depois de ligar o computador portatil pela primeira vez, ndo o desligue antes de Dypa ce pornnt,l notebook—gl pgntru prima data,l nu il opriti |nz_:1|nte dfa gonflgure}rea Bk/1t04MB HOYTOYK B NEPBbIV pas, He BbIKIOYaNTE YCTPOMCTBO 0 TEX NOp, Noka He S RN, ERREEHNBERSTIE RSN, BB REEE, B
concluir a configuragéo do sistema operativo. Tenha em atengéo que o volume do sistemului de operare. Retineti ca volumul audio nu va functiona pana la finalizarea 3aBEPLUMTCS HACTPOIIKA ONEPALMOHHOI cUCTeMbI. [oxanyiicTa, oBpaTuTe BHUMAHME, o ﬂs?if E% ﬁL)Z 5T L%;E ALRHIA o IHARHBRRGE,
e som nao funcionara antes de concluir a configuragdo do Windows®. configurarii Windows®. 4TO (hYHKLMSI HACTPOIIKM TPOMKOCTH 3ByKa He ByaeT paboTarTh [0 3aBEpLUIEHNS YCTaHOBKM RERAECETAHA, SEXLERE.
Windows®.
n Connect the power cord to the AC adapter. A IMPORTANTE A IMPORTANT A BE:
-in j  Certifique-se de que o PC Portatil esta ligado uma tomada elétrica com ligagao a terra antes de o ligar pela primeira vez.  Asigurati-va ca PC-ul dvs. notebook este conectat la un adaptor de alimentare cu imp&mantare inainte de a-l porni pentru Z : BHUMAHME: . %—{'xﬁiu%iazﬁf@,gnga, i%ﬁﬁﬁik&%}i% ﬁ@a%&ﬁ{§§%ﬁmn
n Connect the AC adapter to the DC-in jack of the notebook. =  Quando utilizar o PC Portatil ligado ao adaptador de corrente, a tomada elétrica devera estar proxima do equipamento e prima data. « Mopen nepssim . 4T Balw HOYTEYK K 6roKky NUTaHNA ¢ 3a3eMACHHEM. o UEDA N RIEACER AR, E RS R UBE T . i
© facilmente acessivel. o Cand utilizati notebook-ul in modul adaptor de alimentare, priza trebuie s fie aproape de unitate si usor accesibila. N o . - o RHEIR A BTN TR AT T, FOBRHATT A RS AR,
Connect the power cord to the power outlet. MpY MCNONb30BaHNY HOYTEYKa OT CETH, PO3ETKA A0MKHA BbiTh PACTIONOXEHA PALOM C YCTPORGTBOM U BbiTh NErko AOCTYMHOV
onnec p P! - « Localize a etiqueta de poténcia de entrada/saida do PC Portatil e certifique-se de que corresponde s informagdes de o Localizati marcajul de intrare/iesire de pe notebook si asigurati-va ca se potriveste cu informatiile de intrare/iesire de pe « Haingnre HapADOIy  BXORON 1 BUNORHON KaMpAKEHA NS Bawem HOyTBYKe U y0CTOBEPLTECH, 4TO OHA COBNAaAaeT o BREREAN:
- poténcia de entradalsaida do adaptador de corrente. Alguns modelos do PC Portatil poderao suportar vérias tensoes de adaptorul de alimentare. Unele modele de notebook-uri pot avea curenti de iesire multipli, in functie de SKU-ul disponibil c 6noka nuTaHms. H HOYTEYKM MeIoT aHaveHms CHINEBIE: 100-240 Vac
saida, de acordo com a SKU disponivel. « Informati despre adaptorul de alimentare HaNPKEHW B 3ABUCHMOCTU OT aPTHKYNa MOAGTH NI 50-60 Hz
« Informagdes sobre o adaptador de corrente: - Tensiune de intrare: 100-240 V c.a.  Vichopmayws o Gnoke nuTaHms: - S EBE 20V, 20A
T - Tenszo de entrada: 100-240 Vac - Freoventa de intrare: 50-60 Hz G aerora sxapore wanpmemIA.50-60 i '
N . = - Frequéncia de entrada: 50-60 Hz - Tensiune de iesire nominala: 20V, 20A . . : = 3
'0 N N - Poténcia da tensao de saida: 20V, 20A - Buixoanoe Hanpmxenwe: 20V, 204 1-3. TEFERIREE
N o -3. mplet de utilizare 1-3. MonHoe PykosoacTso MNonk3oBartens . . N N s - - s En
1-2. Switching on the Power L . 1-3. Manual do utilizador completo 1-3. Manual complet de utiliz e — ykoBoA c - R R S TSRS, AR Download-Center FEURT HHH. @
. " - - — — ructiuni software, consultati linkul de mai jos: = 53 . i
After you turn on the notebook for the o S Para obter o manual do utilizador completo e instrugdes adicionais sobre o software, visite o link: :antg-j”mw\anl,wmu'itef;ﬁ:r:;g?l]gtzarzi e I : 3 b Aononurenthyio ucopmauuio 06 yoTpoicTse 1 MporpamMHoM oBecneueHiy https://www.gigabyte.cn/Support 3]
s ; ; B vicroph [EZ0 usB 3.2 Port (USB type-A g hitps:/lwww.gigabyte.com/Support Pss -glgabyte. PP s 2 It vto com/Support * IR AR S S B STAAR R, BT 55 BB RAUE
very first time, do not tumn it off until the ! - icrophone 2 Port ( ype-A) a A o ferr de acordo com o pis. Recomendamos que consulte os revendedores locais para verificar as * Specificatll §i aspectul produsului pot diferi de la o tar la alta. Recomandam s consultati distributorii locali pentru specificatlle si aspectul > s, ttps:/lwww.gigabyte.com/Suppo R4 ~ N P
operating system has been configured. © eto dos produtos disponi produselor disponibile in tara dvs. o * BHeLLHW/i BUA TOBAPOB U WX CrIELYDVKALIAVI MOTYT OTTMATLCS B PagHbIX GTPaHax. Mbi s HITERAIRGE FRTLE, HREXE. EEREESNNF, BRSTE,. .
n Webcam m Thunderbolt 5 Port (USB type-C) v *Embora apresentar o Pl publicago, direito d * Desi ne straduim sa prezentam cele mai exacte si complete informatii in momentul publicarii, ne rezervam dreptul de a face modificari fara 3 Balueif CTpaHe TOBapaX, X BHELUHEM BUAE 1 CrieLdpukaLsX y MECTHbIX AMCTPUGBIOTOPOB. 18]
Please note that the volume for the allerages sem aviso prévio, notfoars preslabi 5 *Xors oM MowetT ™ 2. AORUS ZiaA s i*®
o . B, OOOOOOOOODDO0000000 . ; 3 VaMeHeHI7 563 NPeABAPHTENSHOTD YBROMTeHII: U
audio will not function until Windows® Webcam Indicator USB 3.2 Port (USB type-A) 2. Descrigao do computador portatil AORUS 2 o
- 2. Tur al notebook-ului AORUS 2. 3HakomctBo C HoyT6ykom AORUS )
Setup has completed. KW oispiay Panel 70 USE 3.2 Port (USB type-A) YTOy Bl ==r [0 UsB 3.2 201 (USB-type AL %
[N wicrofone [E20 Porta USB 3.2 (USB tipo A) EN wicrofon [EFN Port UsB 3.2 (USB tip A) R Mukpocpon [l nopr usB 3.2 (Tun A) 2 e [P Thunderbolt 5 01 (USB-type CEL[)
BPower Button Ia Thunderbolt 4 Port (USB type-C) [F3 camara web [P Porta Thunderbolt 5 (USB tipo C) 5 i P Be6 Mopt Thunderbolt 5 (USB C ey y
P [PH camera web [P Port Thunderbolt 5 (USB tip-C) eGramepa [ Mopr Thunderbolt 5 (USB una C) Bl minssm [EEN USB 3.2 001 (USB-type ABLEL)
n Keyboard m MicroSD Card Reader (UHS-I1) [N indicador da camara web [EEl Porta USB 3.2 (USB tipo A) [EN indicator camera web [EEJ Port USB 3.2 (USB tip A) BN hankatop Be6-kamepbi [EEN Nopr USB 3.2 (Tun A) A =k [0 USB 3.2 #2101 (USB-type AZ!$2 1)
Touchpad LI Audio Combo Jack 23 Monitor [ Porta USB 3.2 (USB tipo A) 23 Panou de afisare [EZ0 Port USB 3.2 (USB tip A) [N nvennein [ nopr USB 3.2 (Tun A) L5 b [EEA Thunderbolt 4 #1001 (USB-type CR22 L)
n Power Input Port (DC) m Speaker B Botao de energia [EE] Porta Thunderbolt 4 (USB tipo C) 52 Buton de pornire B Port Thunderbolt 4 (USB tip-C) [ Knonka Brnioverus [ nopr Thunderbolt 4 (USB Tvna C) | 6 = EI3 MicroSDig+ 88 (UHS-11)
A IMPORTANT: n Ethernet Port (LAN) m LED Indicator I Teclado [T Leitor de cartéo microSD (UHS-1I) N Tastaturs [EX cititor de card MicroSD (UHS-II) [N knasuarypa [T verpoiictao drenus kapt MicroSD (UHS-1) 7 B E En/z=RiEn
o Ensure that your Notebook PC is connected to a grounded power adapter before turning it on for the first time. N 8 Storage access indicator Touchpad [ Tomada de audio combinada Touchpad Mufa combinata audio CeHcopHas naHenb Kom61HUpOBaHHEIt ayavo pasbem I sremmAGmA m B0
. \;\/cr;(-;nsssbllneg your Notebook PC on power adapter mode, the socket outlet must be near to the unit and easily m HDMI 2.1 Port HDIM ot ot indicat [ Porta de entrada de alimentagao (DC)  [EE] Attifalante [EN Port intrare alimentare (c.c.) [ oifuzor [N Passem ans 6noka nuTamn [ avwanncn Bl 52msz01AN) 10 JT:¥=7 )
o Locate the input/output mark on your Notebook PC and ensure that it matches the input/output rating informa- + Storage access indicator atery status Indicator [N Porta Ethernet (LAN) [EE indicador LED [EN Port Ethernet (LAN) A indicator cu LED [EN ropr Cetesoit (LAN) B Ceetonvontbie uaukatops! E HoMI21 20 Hi . B waETT
d d - X
geg‘loart\”yeo;k%?weradaplen Some Notebook PC models may have multiple rating output currents based on the .'gr;iebyggﬂ‘!ﬁlzﬁahat the storage device is accessing data. Q Power indicator m Porta HDMI 21 I B Indicadorde acesso ao disco rigido m Port HOMI 21 HISIMAI B Indicatordo acces a hard disk m Mopr HOML 2.1 IHDIM 8 Vinacarop axtvsoom saronurens D"
o Power adaper information: Solid white: The notebook is plugged into the adapter and the battery power is between 95%~100%. ) Incicador do estado do caogamento da batoia Iniotordo store g6 esrcore a batorc o narop cocroniun axywyTopa
- Input voltage: 100-240Vac Solid orange: The notebook is plugged into the adapter and charging the battery, battery power is less than 95% + Indicador de acesso ao amazenamento « Indicator de acces la stocare X R « VIHOVKTOP aKIVBHOCTI HaKONMTeNA BT
Input fi < 50-60H: Blinking orange: The notebook is unplugged from the adapter and batery power s less than 20%. O piscarindica q d Indicador de estado de energia Clipirea indica faptul ca dispozitivul de stocare acceseaza date. Indicator de stare a puterii MUTaET: HakoMUTEN J3HAT 06PaBOTKOM AaHHbi P MTaHYS RSB T A VO
-lgpl'J requentcyv‘t g ‘20ZV 20A + Power indicator + Indicador de status da bateria «Indicator de stare a bateriei * Vivgnkarop coctontun Gatapen ST 11000
- Rating output voltage: 20V, The power indicator lights up when the notebook PC is tumed on. Branco fixo: O notebook esté conectado ao adaptador e carga da b 5 5% e 100% Albfix Laptopul este conectat la adaptors i $100% Mocr y ) craanser o1 95% g0 100%. . BB | BSOSO -
w  The Adopted Trademarks HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI trade dress Larama fixo: O notebook esta conectad 5 o a bateria, a carga da bateria & 295%. Portocaliu fix Laptopul este conectat la adaptor siincarca bateria, puterea bateriei este mai mici de 95%. ocron e Py VAW, MAET o ey g F @ tEi:ii%ﬁziﬁgfﬁékgingiif 95%
HDIMI™ 1 ihe HOMI Logos are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, Laranja iscando: O otebook e desconectado do &3 carga da btera inferiora 20%. ol apiopul e deconedat delaadaplorsiputerea baterfete maimic e 20% * ancrp e s )
" iy +Indicador de energia . " : - BIFFER - RIS AR -
1-3. Full User Manual A e the Unfed States and other couniries Oindicador de energia acende quando o notebook esté ligado. Indicatorul p i cand laptopul este p o < =
i instructi i e e ! A IMPORTANTE: /\ mporTANTE: I\ rmae: /N ==
For more user guide and software instruction, please refer to the below link: e Do not remove the built-in lithium battery. . . - i ) i i
https:/lwww.gigabyte.com/Support For any service needs, please contact your local GIGABYTE Authorized Service Center. . bateriadelf Caso necessite de assisténcia técnica, contacte um Centro de Assisténcia Técnica GIGABYTE Autorizado, «Nuscoatebateia u i ncorporat.Pentuoriceoperai de sevice contacay centuloca de sevice autorizat GIGABYTE o - THesblh 2K EomBamryeia nowaryira, oGpan AT i —— . RS -
* Do not install the Notebook PC on a slant or a place prone to vibrations, or avoid using the Notebook PC in WWW.aorus.com * Nionstae o PC Portétlnum local méinaco o propenso avibracbes, evite utlzar o PC Potat nesselocal durante multterpo.sso aumenta  isco + Nuinstalati notebook-ul pe o suprafats inclinaté sau inr-un loc predispus la vibraiis evitat : perioada Ko o <tk g it 2 i
. . that location for a long time.This increases the risk that a malfunction or damage to the product will occur. : " de ocorréncia de avarias ou danos no produto. lunga de timp. Acest lucru creste riscul de defectiune sau deteriorare a produsului o x nonagatn A 45°C (L12°F), Hanpuwep, 5 canote a8ToMoGHA, ECTb OnacHocTs B AT S 234112 )mﬁ ( ;ugm) INMEOMT;E{%;@ SRR LR
D D e o CountY io county. fhe prod Jabi « Do ot store Notebook PC in direct sunlight or the location where temperatures exceed 112°F (45°C) such as . ol di locais oncea edam 45°C (12°F), como dentro de um veiculo, H3 o perigo de - Nu epoziaf notebook-ul i fumina directs asoareh saunlocagi incare temperaturle depsesc 45°C (112°), cumar i ntriorulvehiculelor Bista ; ASRLeE e e et o
 We recommend that you check with your local dealers don e sp:c\ \canon's andtappearﬁnzie o lfe p[:la u?s available in your country. inside a vehicle.There is a danger of Lithium-ion battery expansion and aging. pores ot by o reta pericoll ca bateria o hse urfle 5 5o reze . 4 B MO, 2 TN LA KBRS ! ot - AR - ;u?gmuﬁ§ ﬁ
il wemsnde?\\(?r h pfsenn“he mofr: anfurate ar; gomprenensive information atthe fime of pubicaton. © Do not use the Notebook PC in a badly ventilated location such as on bedding, on a pillow or cushion, etc, « Nao utilize 0 PC Portatil num local , por exemplo, em cima de -ama ou almofada, etc, e ndo o coloque sobre um piso com « Nu utilizati notebook-ul intr-o loc: 3, cum arfi pe astemuturi sau si nuil utilizati intr-o locatie, cum arfocamera cuincalzire Tak Kak 3T0 MOXET NpuiBec 10Tepa. CrIeayiTe 3a Tew, HTOGbI OTBEPCTA A1 BEHTANALINN H Emﬁiﬁ* am*m?ﬂm,m
o reserve e gntio maie changes wilodtprornotiee d do not use it in a location such as room with floor heating as it may cause the computer to overheat. pois pode provocar o do Evite bloquear as aberturas de ventilagdo do PC Portatil (laterais ou inferiores), prin pardoseals, deoarecear putea duce la Orificile pentru notebook blocate, mai ales 32KpHITB) § OMUCAHHbIX BblLe. A "
?:ke care that the Notebook PC vents (on the side or the boﬁorg) are not {)Iocked especiall§ in these envwronl"nents espec acima. Se as abert a bloqueadas, pode constituir p p ar in aceste medii. Daca orificiile de ventilare sunt blocate, acest lucru poate fi periculos si poate cauza supraincélzirea notebook-ului. ‘OMaCHOCTb U MPUBECTH K neperpesy HOyTEyia.
If the vents are blocked, it may be dangerous and cause the Notebook PC to overheat. 2 AMBH D UICK START GUIDE 27A08-M8BHO-0JNS 19 doPCPortati 20 21 22
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AY 5 el AORUS (3 s sidall i gasasl] aladiadl 141 1-1. U3nonssaHe Ha AORUS Notebook 3a npbB nbT 1-1. Prvni pouziti notebooku AORUS 1-1. Erste Inbetriebnahme lhres AORUS Notebooks 1-1. Kori$éenje AORUS notebook rac¢unara po prvi put 1-1. B R{EAAORUSEC R ERS 1-1. AORUS Diziistii Bilgisayari llk Kez Kullanma p pucTy yTOY!
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Fipoj sieci aieci 4 i i i i m Zi janj i i¢ j n u ori g . n MigKnoYiTh LWHYP XUBNEHHS 40 aganTepa 3MiHHOro CTPyMy.
s3yiadl Ll olgas A8 Wl JLay n n CebpxeTe 3axpaHBalyus kaben kbM agantep 3a NPOMEHNE TOK. n Pripojte napajeci kabel k napajecimu adaptéru. n Verbinden Sie das Stromkabel mit dem Netzteil. n Povezite kabl za napajanje sa adapterom naizmenicne struje. n HERARIE FE R Gg kablosunu AC adaptériine baglayin -IZl : yp . Ao an p . pymy. N
s % TP P . . . . " . . vl i i j i priklju¢ak jednosmerne struje B i 24 3 I n érunl diziisti bilgi iris i g . MigknioyiTe agantep 3MiHHOrO CTPYMY /10 rHi3Aa BXoAy NOCTIHOTO CTPYMY Ha
(53830 53520080 8 DCIN aasall JLall A3 Lusbag 235500 Jlill ales Jas n n CebpxeTe agantepa 3a NPOMeHNNB TOK KbM BXO/a 3a Npas TOK Ha HOyTOyka. ¥ o, n Pfipojte sitovy napéajeci adaptér ke vstupnimu konektoru jack DC notebooku. n Netzteil mit Gleichspannungseingang des Notebooks verbinden. fgéeiil;i:gapﬁ;iruﬂalzmenlcne struje za ulazni priklju J J W ER B R B A B M B RIETFL AC adaptoriini dizisti bilgisayarin DC giris jakina baglayin Hoy1Gyey.
B ” ) Q. = - . o : . - -
T . © = Fipoi sieci ické za Stecken Sie den Stecker in die Steckdose. 9 n & ° n Gug kablosunu elektrik prizine baglayin. " .
e n n CEBPKETE 3aXPaHBALINS KAEI Kol NEKTPUECK KOHTAT. E ® n Pripolte napaject kabel k clektricke zasuvoe. n % n Povezite kabl za napajanje sa strujnom uti¢nicom. RERRAREARRIEE MigKNoYITh LWHYP XUBMEHHS [0 PO3ETKN XNBMNEHHS.
- X & . " -2. Ei g 20 RUTE
4Bkl Jarads 1-2 1-2. Bkno4yBaHe Ha 3aXpaHBaHeToO 1-2. Zapnuti napajeni 1-2 Elpschalten des Notebooks - _ - . S P, . P 1-2. GARRE R E A - 1-2. YBIMKHEHHS XXUBNEHHSA
— — - — - — - n — — - r Wenn Sie das Notebook zum ersten Mal einschalten, diirfen Sie das Notebook nicht 1-2. Ukljuéivanje napajanja 1-2. Glicii Acma -
a5 ) G aliais (5 Y (@Y e oY1 5 el o il 5 gnaSl) Jskdi ey Cnep BKMouBaHe Ha HOyTOyka 3a NPBLB MbT, He ro U3KMoYBaliTe 1oKaTo Po prvnim zapnutim notebooku jej nevypinejte, dokud nebude nakonfigurovan AN ; N iy N — —= - - — N ¢ ol - 5 — G
Windows® 21ze] slee. Ji of 1 a3l 5 s o aHa. O operaéni systém. Zvuk nebude k dispozici, dokud nebude dokonéeno nastaveni ausschalten bis die Konfiguration des Betriebssystems abgeschlossen wurde. Bitte beachten Nakon $to ukljugite notebook ragunar po prvi put, ne iskljudujte ga sve dok se ne — WA > EBRE DA R AL £ ERaERAEA - Diziistd bilgisayari Ik kez agtiktan sonra, isletim sistemi yapilandiriiana kadar iCNst NEPLIOTO yYBIMKHEHHS HOYTOYKY HE BUMMUKAITE WOTO, 0K He By/ie BUKOHaHO
Al 5 5 5 . s N . e . " - s, . A A ) . L. ’ . . PV . . . )
-Windows® lae] 4 U dem S pall 52 O onepauuoHHaTa cuctema He e KOHqJ”rv}\’IPV'CIj)aHa@ S;EHe(Leai:Mrﬁa:aw:’aq\/?lii”dga\:\::(@l;a systému Windows® Sie, dass die Lautstarkeregelung erst mit dem Abschiuf der Windows® Einrichtung zavrsi konfiguracija operativnog sistema. Uzmite u obzir da dugme za jacinu zvuka =gt RE o 2 fﬁg)goﬁﬁnm*émﬁﬁ kapatmayin. Windows® Kurulumu tamamlanana kadar ses diizeyinin galismayacagini KOHirypaujto onepauinHoi cuctemu. 3sepHiTb yBary: ryuHicTe Ans aypio He
" 2 f'ZYﬁaMl-:(f:_ll:loaqﬁa yHKUMOHMpa fokato Windows p p e - funktionsfahig ist. nece funkcionisati dok se ne zavrsi podesavanje operativnog sistema Windows®. RRERE BN FEAGIEESMAT > | 0) S b hn T Eas 2 SRE SR TEEE litfen unutmayin. npauoBaTMe, oKW He Byze BUKOHaHO HanawTysaHHs Windows®.
8 25 Jok g’ L | 5 P ’ A DULEZITE: A WICHTIG: 5 BEREEARTE © Mo A BAXIUBO:
Ay Aal] el (S 333511 (m il Q..AJJJ\\IA\_:\J:M AT ﬁ\“\ax\:::: J:i:i\ .J;vlj " sJJ\.:J::):\jL:: A BAXHO: o Pfed prvnim zapnutim jei pfipojte k imu adaptéru sie sich 'd N |hrem Netzteil verbunden und di der Stechd h " A VAZNO: A ONEMLI: =
ob Gy Hligh ALY alea 43 t)AJ\/J:m o2 Laslaal L g S3saSH . e AN/l Aadle (S 2ia @ « Yoepere ce, 4 BawmaT Notebook PC & CE5p3aH KM 3a36MeH a1aNTep peAM A3 F0 BKIONHT 3a Npbs M. * Pokud je notebook pfipojen k napajecimu adaptéru, elektricka zasuvka se musf nachazet v blizkosti a musi byt snadno Sé‘iee”:;‘s ?:Iemse‘fmirl; ers:::fen"r:‘ea"l’"e'}’:s’gl‘:a":‘m etztell verbunden und dieses an der Stechdose angeschlossen ist, wenn  Urerite se da e vas notebook racunar povezan sa uzemljenim adapterom za napajanje pre nego $to ga prvi put ukijucite. ez agmadan o Ny o bag ) minolon : Kf,ﬁ’,fZ‘:,"fﬁ;fgfyﬁgcfﬁﬁﬂg‘;fs’m”'; yaiuwonsa oy rpxrioe: poiewa ene”pomepem opa wnenous.
Bosiall (SKU) 038l 6)13] 335 s 535011 £ a0 SLUS p38 a 333a0) Led 0555 38 311 (538l i gzsas) « Korato vanonasare caon Notebook PC B pexiit Ha 3axpaHBaLL, aAanTep, KOHTAKTbT TPAGEA Aa & MU0 A0 O6OPYABAHETO 1 Aa & pristupna. o Wenn Sie Ihr Notebook im Netzteil-Modus betreiben, stellen Sie sicher, dass die Steckdose nahe am Notebook und leicht * Kada koristite notebook racunar u reZimu adaptera za napajanje, strujna utiénica mora biti blizu uredaja i lako dostupna. VIS A SR B R Ao » Dizlist bigisayariniz1 giic adaptdrii modunda kullanitken, priz ikis cniteye yakin ve kolayca erisiebilr omalci nerko AoCTyNHolo.
- ste se, ze napajeci adaptér odpovida « Pronadite oznaku sa ulaznomlizlaznom specifikacijom na notebook raunaru i uverite se da se slaze sa informacijama " i i i GiraloTbC 3i SHAUSHHAMM Ha
TN necHomoCTbNGH © Najdéte na Stiteks i a jist 2u erreichen ist » ) onadite znom/ P ljom : se sz | i BB 16 TR ER R o « Dizilsti Bilgisayarinizdaki giris/gikis isaretini bulun bigieryle emin olun. © 3HaiigiTh NoaHavKy Ha HOYTEYKY i . WO BKA3AHI IHAUEHHS 3
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o s 71 06pc USB 3.2 (USB type-A) [ Panel de visualizacion [T Puerto UsB 3.2 (tipo USB-A) [N Kuvaripaneel 7 UsB 3.2 Port (USB type-A) 2 Panneau daffichage 24 Port USB 3.2 (USB type-A) © Reorient or relocate the receiving antenna. Fcc e i Stat " %atgngrZﬁig agg/%[)r Z"g‘rﬁaar;dtgisé)_ Efﬁod'glv'?czegrld that these radars could cause The limits are part of extensive recommendations for the protection of the general public. These
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